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Előfizetési árak: 

E**sz évre 180 L., fél évre 90 L., negyedévre 45 L. 

— — — — E g r y e a  szám ára 4 L. — — — — — — 

Felelős szerkesztő 
Szerkesztősé? és kiadóhivatal: 

Bulevardul Regele Ferdinánd (Kossuth-utca) 14 szám. 
Telefonszám: 34, 

— — — — —  Megjelenik minden vasárnap. — — — 

Hiába fürdik a csóka. 
Réti ur, aki nemrég még iveket 

bocsátott ki Solomon ellen, hogy ki-
buktassa őt a képviselőségből, — 
most igyekszik Solomont tisztára 
mosni legutóbbi parlamenti szereplé-
séből. Mindenképpen ki akarja ma-
gyarázni Solomonnak a siguranca 
mellett való állásfoglalását, de azért 
lényegileg mégis csak kénytelen elis-
merni, hogy Solomon a sigurancák 
szükségessége és fenntartása mellett 
nyilatkozott. Az azonban már meg 
nem engedhető ferdítés, hogy Solomon 
vétette volna fel a rendőrségi tör-
vénybe azt a rendelkezést, mely sze-
rint magyar vidékeken csak oly ren-
dőrtisztviselők nevezhetők ki, akik is-
merik a magyar nyelvet. Hiszen ezt 
éppen Laár Ferenc magyarpárti kép-
viselő indítványozta és kérte felvenni 
a törvénybe és éppen ez volt a Laár 
beszédének egyik legnagyobb sikere. 
Ezt az összes napi lapok is elismerték. 

Az pedig az indokolásnak és ér-
velésnek a legsilányabb módja, aho-
gyan Réti ur az igazság ellen küz-
deni akar. Lapunkat az »urak és pa-
pok« lapjának nevezi, ezzel a hazug 
izgatással akarván állandóan hinteni 
a székelység között a bolsevizmus 
magvait. Holott az igazságra nézve 
mindegy, hogy ki írja azt meg, mert 
az igazság mindig csak egy lehet. 
Vájjon Réti ur a papok — vagy az 
urak közé számitja-e magát? Mert az 
nem mutat valami nagy demokráciára, 
hogy a maga részére 40.000 lejeket 
kebeleztet székely kisbirtokokra, amit 
már egyszer megirtunk, de amire nézve 
Réti ur eddig még nem adott feleletet. 

Itt emiitjük meg, hogy Solomon 
dr. ur mult heti közleményünkkel kap-
csolatban hosszabb cikket küldött be, 
helyreigazítás címén, melyet azonban 
nem közölhetünk, mert nem a sajtó-
törvénynek megfelelő terjedelemben és 
tartalommal fogalmazódott. 

A közbeszólását biráló multheti 
megjegyzéseinket tehát fenntartjuk, 
mert Solomon ur, tevékenységének 
részletezésével különben sem cáfolja 
meg, hogy nem tette meg, máshol is 
közölt kijelentését, aminthogy azt va-
lóban nem is cáfolhatta. 

A nemzet napszámosai. 

A hitvallásos elemi iskolák junius 
végén lezajlott vizsgáiról most érkez-
tek be az iskolafenntartó egyházi ha-
tóságokhoz a vizsgálóbiztosok jelen-
tései. E jelentések kivétel nélkül a 
legnagyobb elismeréssel emlékeznek 
meg arról a példátlanul szép ered-
ményről, melyet a felekezeti tanitók, 
ezek az igazi nemzet napszámosai, a 
felekezeti oktatás terén elértek. A tan-
rendi nehézségek mellett a saját gond-
terhes életük, a silány fizetéssel járó 
nyomorúság sem tudta megakadá-
lyozni őket abban, hogy minden 
egyéni áldozatot meghozva, verseny-
képessé tegyék a tanitás terén el-
árvult iskoláinkat — az állami isko-
lákkal szemben. 

Ha egyebet nem is adhatunk ne-
kik: illesse e helyről is őket lelkes, 
önzetlen és önfeláldozó munkájukért 
elismerés, hála és dicsőség! 

Kerti mulatság Kereszturon. A 
keresztúri járás közigazgatási tisztvise-
lői kara f. hó 14-én d. u. 4 órai kez-
dettel Kereszturon, a Walther-féle 
kerthelyiségben, kedvezőtlen idő ese-
tén ugyanott a nagyteremben, jóté-
konycélu kerti mulatságot rendez, tet-
szés szerinti belépti dijjal. 

A magyar nyelvű cégtáblák 
adója. 

Jelentékeny időre kell visszamen-
nünk annak megállapítása végett, hogy 
a cégtáblák ügyében egyes közig, ha-
tóságoknál lábrakapott azon felfogás-
sal szemben, hogy a kisebbségi nyelvű 
cégtáblák idegen nyelvüeknek tekin-
tendők és igy a rendes 500 leunál ma-
gasabb (8000 leunyi) városi taxával 
róhatók meg, kialakult és érvényreju-
tott az a felfogás, hogy a kisebbségi 
nyelvi cégtáblákat sem lehet a rendes 
500 leunál magasabb összeggel meg-
adóztatni. A vitás kérdésben egy kon-
krét eset alkalmából,a belügyminiszter 
még 1924-ben elvi jelentőségű határo-
zatot hozott, aminek azért is kiváló 
fontossága van, mert a határozatot 
megelőzte a legfelsőbb közig, tanács vé-
leménye, mely 1924 október 14-ről 
410 sz. a. kelt. A belügyminiszter en-
nek alapján helyet adott a magyar 
nyelvű cégtáblája után 8000 L. köz-
ségi taxával megróvott »Élesdi és Tor-
dai Mészégető Rt.« felebbezésének és 
25,681 C. sz. a. 1924 nov. 1-én kelt 
határozatában kimondotta, hogy a rt. 
csak az 500 L. évi adót kell, hogy 
fizesse magyar cégtáblája után. A ha-
tározat indokolása kiemeli, hogy a 
maximális törvény tablója 24. pontjá-
ban 500 leuban állapítja meg a köz-
ségek részéről szedhető taxák maxi-
mumát s e mellett hivatkozik az 1919 
évi dec. hó 9-én kelt ismeretes párisi 
(nemzetközi) egyezményre, illetőleg arra, 
hogy a magyar nyelv egyik kisebbségi 
nyelv és • igy kisebbségek védelmére 
készült párisi szerződés határozmá-
nyainak elvi alapjával állna ellentétben 
a kivételes (8000 leus) mérték alkal-
mazása. 

Bár a belügyminiszter e ne-
vezetes döntésétől sok idő telt el, egyes 
helyeken mégis találkozunk a kisebb-
ségi nyelvű cégtáblákat illető ellenkező 
felfogással s éppen ezért szükségesnek 
tartottuk a kérdésben az illetékes végső 
fórumnál kialakult nézetet, történelmi 
előzményével együtt, a fentiekben is-
mertetni. 

A korondi orsz. barom vásár f. 
hó 1-én olyan szép eredménnyel vég-
ződött, melyhez hasonló az utóbbi tiz 
év alatt egy sem volt. Az átírások 
száma elérte a hatszáznegyvenet, az 
áremelkedéssel leginkább az eladók 
voltak megelégedve. A délutáni órák-
ban emelkedett hangulat volt a vásár-
téren, mindazonáltal példás rendben 
ért véget a vásár. 

Első mise. Katholikusok figyelmét 
felhívjuk arra. hogy f. hó 7-én, vasár-
nap 10  órakor P. Szőcs Dénes ujmisés 
a helybeli szentferencrendi templomban 
első ünnepélyes szentmiséjét mulatja be. 

Életet kell teremteni falva-
inkban! 

Vármegyénkben az Udvarhelyvár-
megyei Gazdasági Egyesület már jó 
ideje a legodaadóbb munkát fejti ki, 
hogy felébresztve a falusi gazdanép 
haladási vágyát, uj életet teremtsen a 
mai tétlen maradiság helyett. Munkája, 
sajnos, több csalódással, mint ered-
ménnyel járt ezideig. 

Vannak községek, ahol a nép 
megérti a hivó szót, s lelkének egész 
hevületével szegődik a zászló alá, 
amelyre »a gazdasági előhaladás« és 
az «egységben az erő« jelszavai van-
nak felirva. De, sajnos, van sok olyan 
község is, hogy ott a gazdasági tanitó 
és felvilágosító előadásokra összegyűl 
egy nagy tömeg, figyelmesen meghall-
gat mindent, s aztán alszik rá egyet, 
hogy végleg kialudja azt az intelmet 
és figyelmeztetést, azt a 'tanitást, a 
mit az előadásokon szerzett. 

Vizsgálva az okokat, arra a meg-
győződésre jutottam, hogy amely köz-
ségünk nem nélkülözi az olyan vezető 
férfiakat (pap, tanitó, jegyző), akikben 
van fajunk iránti nemes lelkesedés és 
tettre készség, abban a községben 
megkezdődött az alkotó munka. De 
másrészt ott, ahol a vezetőséget nem 
sarkalják nemes ambíciók, ott egészen 
beteljesült az irás szava: »megverem a 
pásztort és széjjel széled a nyáj.« 
Boldogtalan az a nép, amely szűköl-
ködik vezetőkben, ahol hiányoznak a 
vezető elmék. 

A Gazdasági Egyesület célja — 
mint már ismételten kifejtettük — egy-
ségbe tömöriteni a gazdanépet, megis-
mertetni, megkedveltetni vele azt az 
uj gazdasági irányzatot, amelynek célja 
könnyebbé tenni a földmivelő osztály 
helyzetét a többtermelés elérésével. 
Jobb gazdasági eszközök, nemesitett 
vetőmagvak, műtrágyák, növényvédelmi 
szerek használata. Szövetkezetek léte-
sítése, a biztositások általánossá tétele, 
kölcsönös állatbiztosítás, temetkezési 
segély-egylet megszervezése, a gyü-
mülcstermelés helyes irányba terelése, 
okszerű méhészkedés és a helyes irá-
nyú baromfitenyésztés meghonosítása, 
olvasó körök, ifjúsági egyesületek szer-
vezése, a nép fényűzési hajlama elleni 
küzdelem az ősi népviselet visszaállí-
tása érdekében. 

Látható, hogy ezek a célok béké-
sek, nincs azokban rendbontási szán-
dék, de ugy véli a Gazdasági Egyesü-
let, hogy ha kitűzött céljai megvaló-
sulhatnak, szebb lesz az élet a falvak-
ban, vígabban szól az ének a baráz-
dákban és kevesebb lesz a panasz és 
zokszó falvainkban. Sajnos, ezt a tö-
rekvést nem akarják sok községben 
éppen azok észrevenni, akiknek legha-
marabb észre kell venni, mi fáj a nép-
nek, mi az óhaja, mit parancsol érdeke. 

A földmivelő nép anyagi és er-

Az ügyvédek egyhangú állásfoglalása a Răpeanu pénzügyigazgató 
által meghonosított önkényeskedő rendszerrel szemben. 

Az ügyvédi  kamara közgyűlése. 

A székelyudvarhelyi ügyvédi ka-
mara mult hó 29-én tartotta ez évi 
rendes közgyűlését dr. Jodál Gábor 
dékán elnöklete alatt. 

Az elnöki megnyitó és titkári je-
lentés kapcsán behatóan foglalkozott 
a közgyűlés ugy az általános igazság-
szolgáltatási kérdésekkel, mint külö-
nösen a helyi pénzügyigazgatóságnál 
uralkodó állapotokkal. A lakosság 
anyanyelvének az okiratok és bead-
ványokból törvénytelen eszközökkel 
való kiüldözése, az illetékezések és 

adózások körüli diktátórikus tortúrák 
és igazságtalanságok konkrétizálása 
után a közgyűlés egyhangúlag hozott 
határozattal kimondotta, hogy a népi 
sérelmek orvoslását az igazságügyi és 
pénzügyminisztériumnál, valamint a 
parlamentben keresi s a szükséges lé-
pések megtételét egy 5 tagu bizottság 
sürgős feladatává tette. 

A megüresedett titkári állásra 
egyhangúlag dr. Laslo Aurél válasz-
tatott meg. 

kölcsi megerősödése fajunk, országunk 
érdeke, aki még ma is alszik, aki még 
ma is ölbetett kézzel néz, mint esze-
veszett az üres levegőbe, akinek lel-
két még ma sem érintette meg az aka-
rás és tettre készség hevülete, az áll-
jon félre az útból, mert azt a Teremtő 
nem vezetőnek rendelte erre a világra. 

Mi meg akarjuk e vármegyében 
teremteni a gazdasági egységet s ezzel 
gazdanépünk anyagi erejének gyara-
podását, még ha törekvéseinkben pel-
lengérre kellene is állítani azokat a 
községeket és azokat a vezetőket, akik 
nem értik meg az idők parancsát, nem 
teljesitik ez időkben kötelességüket. 
Sokkal fontosabb a cél, mintsem kí-
mélettel lehetnénk azok iránt, akik fü-
leiket bedugták, hogy ne halljanak és 
behunyták szemüket, hogy ne lássanak. 

De erre talán még sem kerül a sor. 
Én hiszem és vallom, hogy e vármegye 
területén kevés idő multán nem lesz 
egyetlen község és nem lesz egyetlen 
vezető, aki nem szegődik jövőnk nagy 
érdekei szolgálatába ! 

Ugy legyen ! Varró Elek. 

Felpofozással fenyegettek 
meg egy minisztert. 

Bocu Sever bánsági miniszter 
(aki a gyulafehérvári ünnepségek ren-
dezője volt) nem rég azt irta egy hír-
lapi cikkében, hogy Nagyrománia 
egyesülése nem csupán a háborúban 
elesett katonák érdeme, hanem nagy 
része van a sikerben a magasabb 
erőknek és eszméknek, amelyek erő-
sebbek voltak, mint a tábornokok — 
és a sorsnak, amely nem függött a 
vezérkar taktikai terveitől. 

Most egy Catuneanu Ion nevü 
őrnagy nyílt levelet intézett a minisz-
terhez, melyben őt gyávának és nyo-
morultnak nevezi s felszólítja, hogy 
tíz nap alatt adja be lemondását, mert 
ellenesetben felpofozza. 

Igy néz ki a politika, ha abba a 
hadsereg tagjai is beleavatkoznak. 

Iparügyek. 

Iparos tannlők munkakiállitása. 
Junius 29 én és 30-án kézimunka-

kiállitással záródott be a tanonciskola 
tanéve. Az iskola nagytermében szép 
látványt nyújtott az a sok különféle 
ipari szakmunka, szak- és szabadkézi 
rajz. Városunk minden iparága képvi-
selve volt a maga munkájával. Sok 
szorgalmat és izlést árultak el az egyes 
tárgyak és jóleső érzést keltett az a 
tudat, hogy városunk jövő iparostár-
sadalma gondos kiképzésben részesül. 
A kiállító tanonc a maga munkájával 
nemcsak saját tudását mutatta be, 
hanem egyben műhelyét és mesterét 
is. Sajnos, azonban, hogy a kiállítás 
még sem mutatta meg teljes mérték-
ben a város 400 iparosát. Pedig ugy 
vártuk volna, hogy itt felvonuljon kü-
lönösen az az iparág, amely tömege-
sebben tartja a tanoncot. Mig pl. a 
kevés számú szitás és kefés ipar szé-
pen szerepelt, addig a cipész- és csiz-
madia ipar alig mutatkozott 3—4 pár 
munkával. Ugyancsak kis arányban 
mutatkozott az asztalos ipar is. Pedig 
az ipartestület és tanonciskola mindent 
elkövetett a siker érdekében és nagyobb 
arányú kiállításra számított. A közöny-
nek épp ilyen alkalmakkor nem volna 
szabad mutatkoznia, mert a kiállítás 
egyben a mesterek munkakészségének 
és ambíciójának is mérője. Bár a ne-
héz helyzet is hozzájárulhatott sok 
iparosnál a részvétlenséghez. 

A kiállított tárgyak mind elsőrendű 
munkák voltak és kisebb-nagyobb ju-
talmat kaptak. 



2. oldal. SZÉKELY KÖZÉLET 1929 julius 7. 

Román lapszemle. 

A Curentul jul. 1-iki 520száma »A 
vulkáni magyarok agitációiról ir«, akik 
»Bethlen gróf beszéde óta minden esz-
közzel támogatni akarják a budapesti 
miniszterelnök terveit«. ^Lelkületük 
tele van irántunk gyűlölettel, amely-
nek Wild kifejezést is adott a vén-
diákünnep alkalmával, midőn szósze-
rint azt mondotta, hogy : Nemsokára 
a sanyargatott magyar nemzetnek 
újra fel fog tűnni a csillaga®. »A köz-
ségi választások érdekében is nagy 
propagandát fejtenek ki abban a re-
ményben, hogy magyar birót választ-
hatnak .. . De egy ilyen propaganda 
fenntartása súlyos összegeket igényel, 
amelyeknek kizárólagos forrása csak 
az a számos pesti ut lehet, amelyet a 
magyar exponensek olyan gyakran 
megtesznek.« 

* 

Az Universul (jul. 1. 148) felel az 
Jl  Resto  dél  Carlino  olasz lapnak, 
amely azt irja, hogy »a román sajtó-
nak éles magyarellenes támadásai Be-
nes müvének tekinthetők és nagyon 
fájdalmas, hogy Bukarest befolyásol-
tatni engedi magát Csehszlovákia szu-
rony-politikájától.  Románia le kellene, 
hogy mondjon a fenyegetések rend-
szeréről, mert ha Magyaroszággal 
szemben konfliktust merészelnének 
provokálni, ne felejtsük el, hogy a 
magyaroknak egy olyan szövetségese 
van, amely nem is kis kaliberű, s 
amely nem üres fecsegésekre támasz-
kodik. Európa nem volna tétlen és 
Olaszország nem maradna semleges 
és nem engedné körülkerittetni falánk 
szomszédainak prédájául.® Az Univer-
sul felemliti a lapnak, hogy ő is el-
felejtette, hogy Olaszországnak Cseh-
szlovákiával és Romániával is van 
barátsági szerződése, amelyben Itália 
nyiltan hangoztatja a jelenlegi szerző-
désekre fektetett béke szükségét. Két-
értelműséggel vádolja meg Mussolini 
politikáját, amely egy részről bátorítja 
a revíziós törekvéseket, más részről 
pedig, ha saját határairól van szó, a 
status quo mellett foglal állást. »Mi is 
arra kérjük az olasz sajtót — irja az 
Universul — hogy hagyjon fel Ma-
gyarországot védő fellázító beszé-
deivek. 

* 

A Curentul  csodabogara.  A Curen-
tul, (jul. 3. 522 sz.) irja megyénkről a 
következőket: »A Magyar Párt miután 
rájött arra, hogy ugy a papoknak a 
szószékről elmondott átkai, mint a 
tanítóknak a katedrán elhangzott fe-
nyegetései hiábavalóak, — mivel a 
megye székely népe nem akarja fejét 
a magyar sovinizmus vészthozó igá-
jába hajtani — uj taktikához fordult. 
Utcai csavargókat szervez, akiket le-
fizet és leitat, majd arra izgatja őket, 
-hogy az ellenfelekkel szemben brutá-
lisak legyenek s kettőzzék meg erejü-
ket a »valahokkal« szemben.« A Cu-
rentul idézi az ábránfalvi biró esetét, 
aki magát bolondnak tétetve, akarja ki-
magyarázni tetteit. »Ilyen abnormális 
esetek — irja — a Magyar Párt ve-
zetőségében nagyon gyakoriak. Ebben 
a megyében már nyilvánosságra hoz-
tunk egy párat, amelyek egy csöppet 
sem vallanak a magyaroknak az ál-
lammal szembeni lojálitására.« 

Ugylátszik, a Curentul  ugyan-
abból a forrásból közli a szerencsét-
len ábránfalvi biró esetét, amelynek 
rosszhiszeműségét legutóbb már ki-
mutattuk, de az már igazán minősit-
hetetlenijl rosszindulatú ferdítés, hogy 
a román lap az ábránfalvi esetnek is 
politikai színezetet akar adni és a 
Magyar Pártot szeretné érthetetlen vá-
dakkal befeketíteni. Ki tud itt nálunk 
»utcai csavargók szervezéséről és le-
itatásáról* s az ezek utján való izga-
tásról ? 

A névtelen tudósító — enyhén 
szólva — megint nem irt igazat. 

Szinház. 
Egy-két legutolsó színházi esté-

nek a külső képe reményt nyújthat 
arra, hogy az érdeklődés végre állandó 
és kitartó emelkedésnek indult, s kö-
zönségünk — régi hagyományaihoz 
híven — az első »kritikus« hét eltel-
tével kezd rászokni a szinházbajárásra. 
Ez érthető és természetes is, mikor 
e közönség a tulajdonképpeni színházat 
oly hosszú időn át nélkülözte, s az 
alkalom felhasználására most az is 
sarkalhatja, hogy ezúttal ismét csak 
rövid ideig — még csak néhány na-
pig — veheti ki részét a kínálkozó szó-
rakozásból. Egyébként a szinház 

' maga is igyekszik kedvét keresni a 
közönségnek. Az eddig előadott ope-
rettek sorozata után — miután kilá-
tása nyilt arra, hogy prózai előadások 
is vonzanák a közönséget — a jövő 
hétre nagysikerű prózai újdonságokat 
is műsorra tűzött. Reméljük, hogy a 
közönség a szinház ilyen irányú gon-
doskodását is mindenik alkalommal 
telt házakkal fogja viszonozni. 

Egyébképpen az utóbbi héten 
belül, szombaton estétől, a Szeretlek, 
Tisztelem a régi szeretőmet, Az utolsó 
Verebély-leány, Zenebona, Fecskefé-
szek, Cárevics, Eltörött a hegedűm 
cirnü operettek kerültek színre. Va-
lamennyi népszerű »sláger«. Szinreho-
zataluk sikeréért a szinház kiállítás, 
rendezés tekintetében megtette a le-
hető legtöbbet, a szereplők pedig es-
téről estére jókedvvel, eleven játékkal, 
bravúros táncokkal — s a primadon-
nák még külön megemlítendő pazar 
pompájú és változatos öltözködéssel 
is — törekedtek a közönség kedvét 
eltalálni, fokozni azt a tetszést, mellyel, 
mondhatni, az első estéktől kezdve ta-
lálkoztak. Ebben Nagy Anci, Fekete 
Rózsi, Szabó Gitta, Rudas, Fratta, 
Csókp, Székely, Szabados, Földes 
Berta jártak elől ezúttal is, s mellettük 
egyes szerepekben szép sikere volt 
Stein Janka, Kőmives Ilonka, Szalai 
Zsigmond, Nagy László, Beck Rózsi 
gondos és eleven színészi alakításai-
nak. A mult szombaton »éjféli elő-
adása-ként egy prózai újdonság, a 
francia szellemességü, de ugyancsak 
franciásan pikáns: Finom kis lakás 
került szinre, pergő tempóban, de a 
lehetőség szerinti mértéktartással. 

A sziul iázi i roda köz leménye i . 
Ma, szombaton Erdélyi Mihálynak, a Hazudik 
a muzsikaszó szerzőjének legújabb operettje, 
a Napkelet rózsája kerül szinre, egy keleti 
tárgyú, romantikus, rendkívül szép zenéjü ope-
rett, mely egy kis pesti lokáltól a messzi rej-
telmes Indiáig viszi a publikumot Kiváló sze-
repeket játszanak benne Nagy Anci, Fekete 
Rózsi, Szabó Gitta, Földes Berta, Fratta, Rudas, 
Csóka stb. 

Este 11 órai kezdettel rendezi a szinház 
második, u. n. éjféli előadását, kizárólag csak 
felnőttek részére. Ezúttal egy nagyszabasu piros 
kabaré keretében, melyben fellép az egész szín-
társulat, a legújabb kabaré-irodalom gyöngyeit 
mutatja be a társulat Szinre kerülnek az Egy 
kis tévedés, A tyúk, Az oroszlánszeliditő c. 
kacagtató bohózatok, azonkívül a társulat leg-
jobbjai szerepelnek tánc-, ének- és magánszá-
mokkaL 

Vasárnap d. u. 5 órai kezdettel a bemu-
tatón nagy sikert aratott Zenebona kerül szinre, 
mérsékelt helyárakkal, mig este Farkas Imre 
óriási sikerű operettujdonsága, a Gyurkovics-
fiuk kerül bemutatóra. Herceg Ferenc világhírű 
regénye után készült ez a jóizü operett, mely 
magán viseli Farkas Imre nagyszerű márkáját. 
A Gyurkovics-fiuk az egész operett-személy-
zetet foglalkoztatja. 

Hétfőn lesz a szinház első prózai bemuta-
tója, amely alkalommal szinre kerül Annié 
Nicholson angol írónőnek világhírű darabja, 
az Ábris rózsája, melynek népszerűségére jel-
lemző (és ez a szám nem humbug), hogy 
New-Yorkban kb. 1500-szor ment egyfolytában. 
Egy végtelenül bájos vígjáték, mely egyszer 
könnyekig megható, máskor könnyekig kacag-
tató módon tárgyalja egy zsidó fiu és egy 
keresztyén leány szerelmét és az apák kibékü-
lését a karácsonyfa alatt. Az Ábris rózsája 
főszerepeit Fekete Rózsi, Földes Berta, Fratta, 
Fehér igazgató, Szabados, Csóka, Rudas stb, 
játszák. 

A szinház nagyban készül a Mary Dugan 
bünpöre c. hatalmas amerikai bűnügyi dráma 
bemutatójára, mely egyike lesz a szezon befe-
jező előadásainak. A Mary Dugan bünpöre, 
dacára szenzációs és érdekfeszítő beállításának, 
tiszta irodalmi mü, melynek előadását az a 
szenzációs rendezési ujitás jellemzi, hogy a 
nézőtér egybe van kötve a színpaddal és a 
közönség maga képviseli a tárgyaláson az es-
küdtszéket. Az izgalmas dráma főszerepeit 
Fekete Rózsi, Beck Rózsi, Szabó Gitta, Földes 
Berta, Fratta, Szabados, Rudas, Csóka stb. 
játszák. 

Széfcelyflerzs jéperés-iieite. 
Székelyderzs határát ezelőtt 114 

évvel nagy jégverés pusztította el, meg-
semmisítve egy év minden munkáját. 
Ennek a nagy elemi csapásnnk emlé-
kére azóta minden évben, az évforduló 
napján, az úgynevezett: jégverés-ünne-
pet bensőséges áhítattal üli meg a köz-
ség népe. Nagy ünnepségek keretében 
adnak hálát az Istennek, hogy azóta 
ilyen csapás nem érte a községet. Az 
ünnepség határkerüléssel, ezt követőleg 
istentisztelettel van egybekötve s részt 
vesz azon az egész község apraja, 
nagyja. 

A folyó évben tartott jég verés-
ünnepet még a szokottnál is ünnepé-
lyesebbé tette az a körülmény, hogy 
részt vett azon Varga Béla dr. teoló-
giai tanár, unitárius egyházi főjegyző 
és püspökhelyettes, ki pénteken érke-
zett Kolozsvárról Székelyderzsbe. 

Szombaton az évforduló napján 
délelőtt tartott istentiszteleten Péter Sán-
dor muzsnai lelkész prédikált, a dél-
utáni istentiszteleten pedig Varga Béla 
dr. főjegyző ragadta magával szépen 
felépített és mélyen szántó beszédével 
a templomot zsúfolásig megtöltő hall-
gatóságát. 

Vasárnap délelőtt az ifjúság va-
sárnapi iskoláján vett részt s délután 
az óvoda és elemi iskola évzáró ün-
nepén jelent meg a főjegyző s beszélt 
mindenütt az ő ékesszólásával, szívből 
a szivekhez szólva. 

Feledhetetlen szép látvány volt, 
amikor Székelyderzs derék népe ősi 
székely ünneplőjében, a több, mint 
700 éves templom előtt gyülekezve, 
fogadta nagy tisztelettel a főjegyző-
püspökhelyettest. Vallásos buzgóság-
ban, áldozatkészségben, törvénytiszte-
letben és a vezetők iránti megbecsü-
lésben Székelyderzs népe igazán kö-
vetésre méltó példát mutat. Lelkész és 
gyülekezet egyetértő munkája előreha-
ladást és gyarapodást jelent erkölcsiek-
ben és anyagiakban egyaránt. 

Varga Béla dr. Székelyderzsből 
városunkon át — ahol Kiss Sándor 
unitárius lelkész vendége volt — uta-
zott haza Kolozsvárra. 

H8ÜE9C. 
Julius 6. 

IRODALOMTÖRTÉNETI NAPTÁR. 

Julius 8. Bérezik  Árpád  születése  Temes-
várt született 1842-ben és Budapesten halt meg 
1919-ben. Iskoláinak elvégzése után a tisztvi-
selői pályára lépett s mint ilyen a magyar mi-
nisztériumban teljesített szolgálatot. Hivatali 
elfoglaltsága mellett is élénk irodalmi tevékeny-
séget fejtett ki, ami utat nyitott neki már fiata-
lon a Kisfaludy-Társaságba és Akadémiába. 
Ismereteit, tapasztalatait külföldi utazásokkal 
gazdagította. Számos elbeszélést, igen sok köl-
teményt és tanulmányt irt a különféle szépi-
rodalmi lapokba, de nevét leginkább színdarab-
jaival örökítette meg. Korszerű vonatkozások-
ban gazdag vígjátékok egész sorával mulat-
tatta félszázadon keresztül a Nemzeti Szinház 
közönségét. Ötletes és vidám darabjai közül 
különösen Himfy dalai cimü színmüvének volt 
igen nagy sikere. Ismertebb darabjai: Az ig-
mandi kispap, A fertálymágnások, A protekció, 
Az emancipáció, A svihákok és a Székely-
földön. 

Julius 11. Reviczky  Gyula  halála.  Az 
1855—1889-ig elt, finom lelkű, mélyen érző, 
nemesen gondolkodó, da hányatott életű nagy 
lírikusról születése évfordulóján (április 9.) 
már megemlékez ünk. 

Idöjósiás. A meteorológiai intézet 
időjóslása a mai délután 1 órakor le-
adott rádiójelentés szerint: Egyelőre 
még igen meleg és száraz idő vár-
ható, később szelek és zivatarok le-
hűléssel. 

A rádióhallgatók tegnapelőtt este 
érdekes, helyi vonatkozású műsorszám-
ban gyönyörködhettek, amelyet a bu-
dapesti központ közvetített. Az innen 
felkerült, jól ismert irói nevü, Csanády 
György egyfelvonásos rádiódarabját ad-
ták »Vakok a temetőben*: címmel, 
melynek a darab szerinti színhelye a 
helybeli ref. temető és a szegények 
háza. Megkapó temetési jelenetek so-
rán : szivhez szóló egyházi beszéd és 
temetési kórus volt hallható, mely 
utóbbi zenésitését Polgár Tibor vé-
gezte. Ugyanez este Csanádynak még 
más egyfelvonását is közvetítették. 

Ordelt János pénteken meghalt. 
Városunk közönsége napokon át ér-
deklődéssel várta a multheti autóbal-
eset súlyosan sebesültjének: Ordelt 
Jánosnak gyógyulását, de sajnos, hiába, 
mert amitől már kezdettől fogva tar-
tani lehetett, pénteken délkor bekövet-
kezett. A súlyos fejsérülés elmérge-
sedett, magas láz keletkezett, amivel 
a beteg életereje megküzdeni nem 
tudott. A város lakosságának osztatlan 
részvéte — a baleset körülményei 
mellett — azért is fokozott érdeklő-
déssel fordult a megpróbált család 
felé, mert általánosan ismert volt az 
a szolid és folytonos munkásság, mely 
közismert üzletüket, a mai nehéz vi-
szonyok közt is, felvirágoztatta, s har-
mónikus családi életük számára anya-
giakban is szilárd alapot tudott biz-
tosítani. Az elhunyt 43 évet élt és 
feleségén, s egyetlen kis fián kívül 
tekintélyes rokonság gyászolja. Vasár-
nap d. u. 5 órakor temetik. 

A jegverés már ezévben is vár-
megyénk több községét látogatta meg, 
néhol olyan károkat okozva a határ-
ban, hogy egy egész év keserves mun-
kája vált nagyrészben semmivé. A jég 
elleni biztosításból pedig mi sem térül 
meg, mert népünk a biztosítástól ir-
tózik. Patakfalva községben a folyó 
évben már két ízben is elhangzott 
szerencsétlenség alakjában a titkos fi-
gyelmeztetés : a biztosítás — meg-
nyugvás ! 

Református leánykonferencia. Ked-
ves vendégei voltak városunknak az 
elmúlt héten. Az uj impérium alatt élő 
magyar református leányok minden 
vidékről eljöttek, hogy lélekben ösz-
szetalálkozzanak. Az összejövetel célja 
az volt, hogy együtt keressék egy jobb, 
tisztább, boldogabb élet lehetőségeit. 
A Krisztusnál keresik, a Krisztustól 
várják az emberiség sorsának jobbra-
fordulását. Buzgón imádkoznak, hogy 
jobbak lehessenek, hogy egymást sze-
retni tudják, hogy egymásnak szolgálni 
tudjanak, mély, igaz keresztyéni szere-
tettel, alázatos szívvel és örvendező 
lélekkel. Négy napig időztek városunk-
ban. A kollégium adott hajlékot, a 
helybeli református asszonyok, a leány-
bibliakör és a képző növendékei lel-
kesen buzgólkodtak, hogy a vendégek 
semmiben hiányt ne szenvedjenek s 
kedves emlékekkel távozzanak Udvar-
helyről. Pilder Mária, a missziói munka 
fővezetője betegsége miatt nem jöhe-
tett el, helyette a vezetés nehéz, de 
boldog munkáját Benkő Ágnes végezte, 
bámulatos kitartással, amire csak a 
mélységes szeretet képes. A munkából 
sokan derekasan kivették részüket, nem 
hivalkodásból, hanem a Lélek indítá-
sából. Hisszük, hogy ez a nemes mag-
vetés kívánatos gyümölcsöket fog te-
remteni ezer nyomorúsággal küzdő 
népünk javára. 

Az itteni vasúti állomáson az ér-
dekelteket ujabban ismételten érték 
olyan kellemetlen meglepetések, hogy 
az érkező árukat (vagontétel) utánmér-
legelik s ha több  a suly, mint ameny-
nyit a fuvarlevél feltüntet, nagy bírsá-
gokat szabnak ki. így péld.: egy Lú-
gosról érkező cserép-szállitmánynál két 
kocsi után 4000 leunyi bírságot szab-
tak ki, mert nagyobb súlyúnak bizo-
nyult itt, mint a feladásnál. T. i. út-
közben valahol egy jó eső érte a nyi-
tott kocsiba rakott cserepet s az, ter-
mészetesen, tele szivta magát vízzel, 
tehát súlyban meggyarapodott. Az is 
előfordult, hogy két, egyenlő mennyi-
ségű (vagyis darabszámú) cserepet tar-
talmazó vagonnál különböző rakomány-
sulyt mutatott fel az utánmérlegelés és 
eszerint történt a bírságolás. Persze: 
mert az egyik jobban megázott. Nefn 
tudjuk elképzelni, hogy törvényes alapja 
lenne ennek az eljárásnak, amely ilyen-
formán mindenképpen helytelennek és 
csak a közönség vekzálására irányuló-
nak látszik. Mintha az volna a cél, 
hogy mindent elkövessenek a forgalom 
és kereskedelem kárára, ahelyett, hogy 
a vasút segítségére sietne a halódó, 
küzdő kereskedelemnek és forgalomnak. 

Halálozás. Kovács  Károly  pénzü-
gyi tisztviselő f. hó 1-én, 35 éves ko-
rában elhunyt városunkban. Szerény, 
munkás tisztviselő volt, kit azonban 
hosszas betegeskedése régóta akadályo-
zott munkaköre betöltésében. Temetése, 
tisztviselőtársain kivül, nagy közönség 
részvétele mellett ment végbe. 

2 ' V a s y 3 s z o b a ' 
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Bámulatos olcsó árak! Kérem kirakatomat megtekinteni! 
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Mihály Domokos plébános 25 éves jubileuma. 
Farkaslaka község folyó hó 

4-én meghatóan kedves ünnepségnek 
volt színhelye. A községi hivek, a vár-
megyei papság, a rokonság, a jó ba-
rátok és tisztelők nagy serege ünne-
pelte Mihály Domokost, a buzgó és 
lelkiismeretes papot pappá szentelésé-
nek 25 éves évfordulója alkalmából. A 
község ünnepi diszt öltött; a plébániai 
lak és a templomhoz vezető ut zöld 
galyakkal, virágokkal volt feldíszítve. 
A jubileumi ünnepség délelőtt 11 óra-
kor kezdődött, amikor Pál István pre-
látus, kerületi főesperes a papság és 
hivek százainak jelenlétében teljes papi 
díszben örvendező szavakkal jelezte a 
nap fontosságát, rá mutatva arra, hogy 
a község érdemes plébánosa fontos év-
fordulóhoz érkezett, majd pedig át-
nyújtotta neki a papság ajándékát, a 
művészi himzésü stólát. Ezután a pap-
ság és hivek templomi lobogók alatt 
körmenetileg vonultak a templomba, 
amelyet zsufolflsig megtöltöttek. Itt elő-
ször Pál István lépett a szószékre s 
közölte a hívekkel, hogy az örömün-
nepben a főpásztor is résztvesz és fel-
olvasta Majláth püspök meleghangú 
üdvözlő iratát, mely után a Tedeum 
és a jubiláris szentmiseáldozat bemu-
tatása következett. Az evangélium el-
hangzása után Orbán János, keresztúri 
plébános, az elismerten jeles szónok 
lépett a szószékre, hogy elmondja mes-
terien megkonstruált beszédét. Az Ur 
Jézusnak azon szavaiból indult ki: 
Halászokra van szükségem s könnye-
ket sajtolóan rajzolta meg a jubiláns-
nak negyedszázados pályáját, amely 
alatt, mint Krisztusnak hűséges tanít-
ványa mindig csak gyógyító irt cse-
pegtetett a lelki élet sajgó sebeire. Az 
ezüstmise a Pápai himnusz hangjaival 
ért véget, mely után a papság és hivő 
sereg a templom előtti térre, az illatos i 
hársfák árnyékába vonult, ahol az üd- | 

vözlések folytak le, amelyek a szere-
tetnek lélekből fakadó őszinte meg-
nyilvánulásai voltak. Az üdvözlések 
sorát Pál István prelátus, kerületi fő-
esperes nyitotta meg, a nála ismert 
kedvességgel és szeretettel üdvözölvén 
paptestvérét, a megyei papság egyik 
kiválóságát. A jubiláns köszönő sza-
vaiban és válaszában nagy szerény-
séggel minden érdemet igyekezett ma-
gáról elhárítani, mert ha valamit tehe-
tett, azt csak Isten kegyelmének kö-
szönheti. A vármegyei és az országos 
népszövetség üdvözletét Biró Lajos c. 
igazgató, ker. népsz. elnök tolmácsolta, 
átnyújtva a központi igazgatóság me-
leghangú üdvözlő iratát. Az Országos 
Magyar Párt udvarhelymegyei tagozata 
nevében Hinléder F. Ákos dr., ügyve-
zető alelnök beszélt az ünnephez illő 
gyönyörű szavakban. A vármegyei ta-
nítóság érzelmeit pedig Gál Sándor 
kántor-tanitó tolmácsolta. Ami pedig a 
farkaslaki egyházközség hódolatának 
a bemutatását illeti, az páratlan volt a 
maga nemében. Akár az Oltáregylet, 
akár a Rózsafüzér-Társulat, akár a 
Népszövetség szónokainak szivből fa-
kadó közvetlen beszédeit tekintjük, akár 
az iskolás gyermekek köszöntőit és 
erősen lebilincselő előadását, akár a 
felnőtt ifjúság harmonikus üdvözlő éne-
két, mind egytől-egyig valóságos él-
mény volt s egyben fényes tanúság-
tétele a lelkipásztor iránt való határ-
talan szeretetnek, másrészt pedig an-
nak a buzgóságnak és lelkiimeretes-
ségnek, amit a község tanitója és ta-
nítónője e jubileumi ünnepség meg-
rendezésében másoknak is példát-adóan 
kifejtettek. A szivekbe markoló és so-
káig emlékezetes jubileumi ünnepség 
mintegy száz terítékű ebéddel fejező-
dött be, amelyen szintén magvas pohár-
köszöntőkkel ünnepelték a jubilánst. 

Egy kiváló róm. kath tanügyi férfi 
halála. Czimbalmos József címzetes 
kanonok, a marosvásárhelyi róm. kath. 
finevelő igazgatója, főgimn. tanár hosz-
szas szenvedés után, junius 27-én, a 
csíkszeredai szanatóriumban, életének 
-57-ik évében elhunyt. Holttestét szülő-
falujába, Szárhegy községbe szállították 
s junius 29-én megható gyászpompá-
»val ott helyezték örök nyugalomra. A 
temetésen megjelent a marosvásárhelyi 
főgimnázium tanári kara Lóky Jenő igaz-
gató vezetésével, a székelyudvarhelyi 
főgimnázium képviseletében Szlávik 
Ferenc igazgató és Fazakas Gáspár 
tanár vettek ré-zt a temetésen. A sír-
nál Lóky Jenő és Fazakas Gáspár, 
Szárhegy község szülötte mondott meg-
ható gyászbeszédet. A megboldogult, 
•aki a lelkiismeretes tanároknak minta 
képe volt, még életében 100,000 leüt 
adományozott a marosvásárhelyi főgim-
názium fenntartó alapja javára. Emlé-
két tanártársai és tanitványai kegye-
lettel őrzik. 

A turista egyesület ügye, minden 
valószínűség szerint, a legközelebbi 
jövőben dűlőre jut. Egy szűkebb körű 
megbeszélés folyamán az a vélemény 
alakult ki, hogy a turisták a Hargita 
sportegyletbe lépnek be és annak ke-
retei között alakitanak külön szakosz-
tályt. Erre vonatkozólag tárgyalások 
indultak meg a Hargita vezetőségével. 
Itt emiitjük meg, hogy a turisták a 
kedvező időt felhasználva, junius 
30-án, vasárnap kirándultak Zetevárá-
hoz. Az utat Zetelakáig autóbuszon 
tették meg, onnan gyalog mentek a 
Deság patakáig, majd föl a Deság-
hegyre, amelynek egyik csúcsán, a 
Deság gombján állott valamikor Zete 
vezér vára. Báró Orbán Balázsnak a 
várra vonatkozó feljegyzéseit Jak-
lovszky Dénes liceumi tanár ismertette 
& jelenvoltakkal, akik alig tudtak be-
telni a tájék szépségeivel. Hazafelé 
gyalog jöttek a turisták azon a ma-
.gaslati vonalon, amelyet a Kegye, So-
mos teteje, Pallos teteje és Kopasz 
láz alkotnak. Fenyédnél ereszkedtek le 
a Küküllő völgyébe. A kiránduláson 
tizenegyen vettek részt, köztük két 
lelkes hölgyturista. 

Szénalopásokról, melyek a város 
•és a szomszédos községek határában 
történtek, hallottunk ismételten, sőt — 
olvastunk is. Értesülésünk szerint ed-
dig 15 szekér széna tünt el. Az eset-
nek a Hargitában történt tárgyalására 
az a megjegyzésünk, hogy miért kell 
— félve — azt írni mindig, hogy 
»katonaruhába öltözött egyének* kö-
vették el ezt vagy azt? Aki katona-
ruhában jár — pláne fegyverrel — az 
a köztudat szerint: katona.  Miért kell 
a közönséges gondolkozást ugy kite-
kerni, hogy a katonaruha alatt ne ka-
tonát, hanem rablót stb. keressünk ? 
A jelen esetben a csendőrség folytatja a 
nyomozást. Tudjuk, hogy Szakáts Péter 
bikafalvi birtokostól is elvittek — a me-
zőről — egy szekér herét és a nyo-
mok a laktanyába vezettek. Tehát két-
ségtelen, hogy a sorozatos esetek tet-
teseit a csendőr-kiképző legénysége 
közt kell keresni. Annyival inkább sú-
lyos megtorlást igényel ez ügy, mert 
mi lesz a közbiztonságból, ha a rend-
és vagyon-felügyeletre hivatott köze-
gek követik el a legsúlyosabb — so-
rozatos — visszaéléseket ?! 

Hirdetmény. 
F. évi julius hó 7 én dé után 3 

árakor a ezooibatfalvi régi vámház 
faanyagát nyilvános árverésen szabad 
kézből a legtöbbet igérfinek eladja a 
gazdakor vezetősíga. Ugyatott a, fel-
tételek megtudhatók. 

Odorheiu, 1929 jul. 3. 

Ferencz József Gagyi Albert 
g- elnök. g.  jegyző 

Súlyos bün: emberölés vádjával 
terhelten került legutóbb a helybeli 
törvényszék fogházába Varga Zsigmond 
24 éves székelyszáldobosi lakos. Ő 
maga, kihallgatása alkalmával a kö-
vetkezőképpen adta elő bajba keve-
redése történetét. Junius 29-én történt, 
hogy néhány legénytársával Bardocz 
községbe indult egy leányhoz. A fa-
luba érkezve, észrevették, hogy egyik 
házban, szinte a falu elején, lakodalom 
van, mire a zenét hallgatni kis időre 
megállottak. Már tovább is indultak, 
mikor a házból egyszerre több ember 
jött ki, s néhányuk két bardoczi legény 
nevét kiáltozta, aki nem volt köztük. 
Majd a kiérkezettek egyike hozzájuk 
szaladva, rámutatott: né, itt van Varga 
Zsigmond. Erre sokan odatódultak, őt 
megragadták, földreteperték és ütlegel-
ték. Néhány bardoczi ismerőse sza-
badította meg, mire szaladni kezdett, 
de támadói utána szaladtak, utolérték 
és megint ütlegelték, mig jóakarói 
megszabadították ismét. Megint mene-
kült, mire ujabb üldözése, elfogatása 
és ütlegeltetése következett. Efölötti 
elkeseredésében, — s abban a meg-
győződésében, hogy másképpen ma-
gán nem segíthet, ez utóbbi esetben 
végre a nadrágzsebében tartott bics-
káját előkapva, azzal támadói közé 
sújtott, mire azok futni hagyták. Ez-
után — mint mondja — haza ment. 
Másnap "csendőrök mentek hozzá, akik 
letartóztatták és tőlük tudta meg, hogy 
egyik támadója : Lázár Ferenc a bal 
halántékán súlyos sérülést szenvedett. 
A valódi tényállás megállapítása cél-
jából Szabó Géza dr. vizsgálóbíró 
most folytatja a szigorú vizsgálatot, 
amelynek eredménye a fogságban levő 
Varga Zsigmondra nézve annál fon-
tosabb, mert időközben — f. hó 1-én 
— Lázár Ferenc bele is halt sebébe. 

I Köszönetnyilvánítás.  Mindazoknak, 
akik felejthetetlen férjem temetésén 
résztvettek, vagy mély gyászunkban 
vigasztalni törekedtek, s közöttük 
külön is : férjem volt tisztviselőtársainak 
a koszorúért, ezúton fejezem ki hálás 
köszönetünket. Özv.  Kovács  Károlyné 
és fia. 

x Jókai összes műveit keresem 
megvételre. Cim Berényi Margit taní-
tónő Vlăhiţa. 

x 3 — 4 középiskolát végzett, jó 
családból való fiút tanulónak felvesz 
a Szilágyi-cukrászda. 

x Tánctanfolyam. Tisztelettel ér-
tesítem a n. é. közönséget, hogy f. hó 
30-án a ref. kollégium tornatermében 
4 hetes tánctanfolyamot nyitok. Isko-
lásoknak 5—7-ig, felnőtteknek 8—10-ig 
szombat, vasárnap, hétfő és kedd 
napokon. Beiratkozás a Könyv-
nyomda R.-T. üzlethelyiségében. Her-
litska tánctanár. 

Auté-taxl fuvarozást a 
legjutányosabb árban vállal 

K a p t z a Andor 
autótulajdonos, Odorheiu Str. 
Crlşan (Vár-utca) 18 szám. 

Eladó 
malomátalakitás folytán 3 drb szita 
uj selymekkel és egv fél évet nem 

szaladt 800 as 

cséplő- gárnituna 
golyós csapágyu 10 es benzinmotorral, 
kedvező fizetési feltételekkel Kiss 
Dénes malomtelepén Székelymagya-

ros, u. p. Bighú-Mngeni 
===== (jnd. Odorheiu) = = = 

x Az „Agronomul—Gazdák" Ál-
talános Biztosító R.-t. uj érája. A 
»Gazdák« Általános Biztosító R.-t. ju-
.nius hó 22-én tartotta meg rendes évi 
közgyűlését a társaság székházában 
Aradon. A közgyűlésen megjelentek 
a Banca Chrissoveloni képviseletében 
Dimitriu Ghica herceg és Rubinstein 
Bruno vezérigazgató, mig a Mag-
deburger Allgemeine Versicherungs 
Á. G. és Donau Allgemeine Versi-
cherungs A. G. képviseletében Hans 
Camillo Raabe vezérigazgató és helyet-
tese, Bruno Raabe igazgató. Kolozs-
várról Hargitay Bertalan, az Erdélyi 
Bank és Takarékpénztár R.-t. vezér-
igazgatója volt jelen. A dr. Groza Péter 
volt miniszter elnöklete alatt megtar-
tott közgyűlésen az uj igazgatóság 
tagjaivá megválasztattak Ghica Dimit-
riu herceg, Rubinstein Bruno, a Banca 
Chrissoveloni vezérigazgatója, Hans 
Camillo Raabe a Donau Alig. Ver-
sciherungs A. G. vezérigazgatója, 
Bruno Raabe, a Donau Alig. Versi-
cherungs helyettes vezérigazgatója, dr. 
Groza Petru volt miniszter, dr. Garda 
Kálmán a Hangya elnöke, Vlad Ale-
xandru képviselő, iparkamarai elnök, 
Hargitay Bertalan vezérigazgató, Ausnit 
Edgár, a Titan Nadrag-Calan vasmü-
vek vezérigazgatója, dr. Elias buka-
resti ügyvéd, Leölkes Béla vezérigaz-
gató, dr. H Eschker és dr. Müller 
Wendel, a Banater-Bankverein dele-
gáltjai. Az uj igazgatóság elnökéül 
Dimitriu Ghica herceg, alelnökül pedig 
a külföldi érdekeltségek megbízottja, 
Hans Camillo Raabe, a Donau Általá-
nos Biztosító R.-t. vezérigazgatója 
választattak meg. A felügyelőbizott-
ságba az uj érdekeltségek megbízot-
tam kívül beválasztották még Aurel 
Birtolanu kamarai képviselőt. Az igaz-
gatósági ülésen Leölkes Béla, a tár-
saság vezérigazgatója bemutatta az 
előző öt hónapi üzleti eredményeket 
és vázolta azokat az üzleti fejlődési 
lehetőségeket, amelyek az uj érdekeltsé-
gek bevonulásával realizálhatók lesznek. 

x Négy gimnáziumot végzett fiút, 
tanulónak felvesz Székely-könykeres-
kedés. 

A szerkesz tő üzenete. 
A Székely Népművelő Társaságról irt ujabb 

szép cikkért Kisbaconba hálás köszönetünk. 
Közlés előtt azonban, egy részletkérdés miatt, 
magánlevelet irtunk, s várjuk a szives választ. 

Kiadó: a Könyvnyomda Részvénytársaság? 
Odorhelu-8zékelyndvarhely. 

Corpul Portăreilor Tnbuoalului 
Odorheiu. 

Nr. 1714-1929. 

Publicatiune de licitaţie. 
Subsemoatul portărel prin aceasta 

publică, că ÎQ  baza deriziunii Nr 
2941—1927 şi Nr. G. II. 4771—19*8 
a judecătoriei de ocol diD Odorbmu îa 
favorul reclamantului Osváth Lajos 
rtpr. prin advocatul Dr. Jodál G. pen-
tru kcassarea creanţei de 3750 Lei 
şi accesorii se fixează termeu de lici-
taţie la 18  Iulie  1929  ora  16  p. m. la 
faţa locului {n Brădcşti unde se vor 
vinde prin licitaţiune publică judiciara 
căruţe, cai în valoare de 9000 Lai. 
In caz de nevoie şi sub preţul de es-
timare. 

Pretenziunea care e do incassat faca 
3750 Lei capital, dobânzile cu —1•/„ 
socotind din — iar spesele pâră acum 
stabilite de 1900 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la 
licitaţie ar fi fost execvate şi de alţii 
şi aceştia şi-ar fi căstigat dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo-
nată şi în favorul acestora îa senzui 
art. LX. 1881 § 192. 

Odorhaiu, ia 26 Iunie 1929. 
Izsftk  portărel. 

Rádió és autó-accumulátorokat szakszerűen és legolcsóbban tölt a városi villamos mü. 
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Ha a szénahordásnál és mas 
munkájánál nem akar késni, csak 

Ferbász Frigyesnél 
Solymossy-ntca 36 ssám alatt vásá-
roljon kötelet, s mindennemű kö-
télárut. 

Szolid, jó áruk, olcsó árak. 
Viszonteladóknak árkedvezmény. 

Egy diófa háló, s egy palizander, 
jó karban levők, e l a d ó k 

ugyanott uj hálószobák. Peter asz-
talos Cristur, Piac-tér. 

Egy gárnitura 600 mm. cséplőgép, 
golyós csapágyas, kettős tiszti-

tóval, hozzá egy benzines motor, 
teljes felszereléssel, jó karban, elő-
nyős fizetéssel jutányos árban 

= E L A D Ó . = 
Ugyancsak ott egy kisebb benzines 
motoros favágógép is eladó, két em-
ber könnyen szállíthatja. 

K e l e m e n L a j o s n á l 
Odorheiu Strada Prinţul Mircea 16. (Petöfi-u.) 

Lakatos m e s t e r s é g r e tanoncot 
= felveszek. = = = = = 

ároiu szobás, konyhás kő-
ház egyéb melléképüle-

tekkel eladó. Cim a kiadó-
hivatalban. 

Corpul Portăreilor Tribunalului 
Odorheiu. 

Nr. 1823—1929. 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică, că în baza deriziunii Nr. 
3325—1928 şi Nr. G. 7010-1928 a 
Judecătoriei din Odorheiu Ia favorul 
reclamantului eoţia lui Dömötör Ödön 
repr. prin advocatul Dr. Jodál şi Dr. 
Wenetsek pentru încasarea creanţei de 
70000 Lei şi accesorii se fixează ter-
meu de licitaţie la 22  Iulie  1929  ora 
17  p. m. la fa(a locului in Zetea şi 
Zaigmondtelep unde se vor vinde prin 
licitatiune publică judiciară mobile 
de casă în valoarea de 8350 Lei. 
In caz de nevoie şi sub preţul de es-
timare. 

Pretenziunea care e de încassat face 
70000 Lei capital, dobânzile cu 8•/» 
eocotind din 27 Febr. 1929 iar spesele 
până acum stabilite de 9900 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la 
licitaţie ar fi fost execvate şi de alţii 
şi aceştia şi-ar fi câştigat dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo-
nată şi în favorul acestora în senzul 
art. LX.: 1881, §. 192. 

Odorheiu, la 26 Iunie 1929. 
Izsák portărel. 

Figyelem! 
Kisebb-nagyobb házak, künn-

valók, szántók, kaszálók eladók. 
Lakások bérletre kaphatók. Ve-
vőtől 1%, eladótól 2% közve-
títési dij jár a vásár megköté-
sekor. Értekezni lehet K o 11 á t h 
Lajos közvetítőnél Odorheiu. 

Eladó 
vagy bérbeadó egy modern uj autó-
javító- garage gummi- vulkanizálóval, 
ugyanott egy Daimler 25000, Benz 
70000, Tengest 60000, Fiat (teher) 
65000 leu árban. Mechanica-Autoga-

rage Cristur. 

Corpul Portăreilor Tribunalului 
Odorheiu. 

Nr. 1293—1929. port. 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică, că în baza deciziunii Nr. 61, 
62, 107. 108 şi 109-1929 şi Nr. Q. 
II. 1213—1929 a judecătoriei da ocol 
din Odorheiu în favorul reclamantei 
firma Korner repr. prin advocatul Dr. 
Gönczy G. pentru incasearea creanţei 
de 170 dolhri şi accesorii se fixează 
termen de licitaţie la 8  Iulie  1929 
orele  12  la faţa locului în Odorheiu 
unde ae vor vinde prin licitaţiune 
publică judiciară 300 Kg. vase smăl-
ţuite în valoare de 45000 Lei. In caz 
de nevoie şi sub preţul de estimare. 

Pretenziunea care e de îacassat face 
170 dolari capital, dobânzile cu 12% 
socotind din — 1928 iar spesele pâuă 
acum stabilite de 6970 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la 
licitaţie ar fi fost execvate şi de alţi 
şi aceştia şi-ar fi câştigat dreptul da 
acoperire licitaţia prezentă este ordo-
nată şi în favorul acestora în senzul 
art. LX.: 1881. §. 192. 

Odorheiu, la 25 Maiu 1929. 
Bălăsescu portărel. 

Julius 5-étől közvetlen 
• uj autóbusz-járat • 
Sz.-udvarhely és Marosvásárhely 

közölt. 

Sz.-udvarhelyr81 indul reggel SlU érakor. 

Érkezik Udvarhelyre este 8 érakor. 

Marosvásárhelyre érkezik reggel 9 érakor. 

Indul Marosvásárhelyről délután 4*/a érakor. 

Útirány Kobátfalva—Siménfalva-Székely 

keresztár—Erdőszentgyörgy és Balavásáron 

keresztfii 

Csatlakozás Székelykeresztnron a segesvári 

autóbusszal. 

Transilvania Autóbuszjárat-
Veszek he re íe j t ő 

c s é p l ő g é p e t 
Blága Sándor 

Hom.*szentmárton. 

Dela Judecătoria Cristur. 

No. G. 2559—1926/3. 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică, că în baza deciziunii Nr. G. 
2559—1926/3 a judecătoriei din Cristur 
în favorul reclamantului Fodor Niculae 
repr. prin advocatul Dr. Ferenczy Gá-
bor pentru încasarea creanţei de 25000 
Lei şi accesorii se fixează termen da 
licitaţie pe ziua de 18  Mie  1929  ore 
4  d. a. la faţa locului în comuna Cris-
tur unde se vor vinde prin licitaţiune 
publică judiciară mobilei 2 credenţ,, 
toalet, 6 scaune, 2 paturi, 2 dulapuri, 
1 mată îa valoare de 27000 Lei. In 
caz de nevoie şi sub preţui de esti-
mare. 

Pretenziunea care e de încassat face 
25000 Lei capital, dobânzile de 12 
socotind din 15 Martie 1926 iar spesele 
până acum staverite da 606+654 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la 
licitaţie ar fi fost execvate şi de alţii 
şi aceştia şi-ar fi câştigat dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo-
nată şi în favorul acestora în senzul 
art. LX. 1881, §. 192. 

Cristur, la 16 Iunie 1929. 
Flórian m. p. 

delegatul judecătoresc. 

FRIED & Co 
Odorheiu—Sz.-udvarhely, Bul. Reg. Ferd. (Kossulh-u.) 27. 

Rádió- és elektrotechníkaí szaküzlet és 
javítóműhely* Autó- és rádíó-akkumu-

= látor-töltések* -
Rádiókészülékek, hangszórók és alkatrészek, villanyszerelési anyagok, 
csillárok és asztali lámpák nagy választékban, villanyégők, rádió- és 

antó-akknmulátorok legelőnyösebb beszerzési forrása. 

Ne mulassza el, mielőtt szükségleteit beszerezné, bennünket 
felkeresni! 

Corpul Portăreilor Tribunalului 
Odorheiu. 

No. 1154—1929. 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică, că în baza deciziunii Nr. 
2132-1928 şi Nr. G. II 7332-928 a 
Judecătoriei din Odorheiu în favorul 
reclamantului Uzinele Qans Eidam repr. 
prin advocatul Dr. Gönczy G. pentru 
încasarea creanţei de 24874 Lei şi 
accesorii se fixează termen de licitaţie 
la 13  Iulie  1929  orele  12  la faţa 
locului în Odorheiu uude se vor vinde 
prin licitaţiune publică judiciară 200 
Kg. vase de bucă ărie în valoare de 
30000 Lei. In caz de nevoie şi sub 
preţul de estimare. 

Pretenziunea care e de incapsat face 
24874 Lei capital, dobânzile cu 12% 
socotind din 1 Aug. 1928 iar spesele 
până acum stabilite de 2117 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la 
licitaţie ar fi fost execvate şi de alţii 
şi aceştia şi-ar fi câştigat dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo-
nată şi în favorul acestora în senzul 
art. LX.: 1881. §. 192. 

Odorheiu, la 25 Maiu 1929. 
Bălăsescu portărel. 

Hal ló i Halié 8 
Aki gyorsan és jól meg akarja kötni 
Bzénás szekerét és szárazon menekülni 
akar az eső elő), csak a bácskai prima 
erős kenderből készült kötelet vegye 

özv. Tóth Józsefné 
kötélraktáréból, Tábor u. 1. sz. alatt 

(a fapiac közelében). 
Rendeléseket vállalok, a legjobb kivi-
telben, mindennemű kötéláru kész 
munka kapható nagy választékban. 
Kereskedőknek nagy árkedvezmény! 

Szíj gyanta, nagyon 
olcsón szerezhető be 

Ihász-nál, 
Málnaszörp, narancs-
szörp, citromszörp 

Ihász-nál, 
Leonhardt féle hires se-
gesvári ecetlerakata 

Ihász-nál. 
Dela Judecătoria de Ocol Cristur. 

Nr. G. 2201—1927. 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică, că în buza deciziunii Nr. G. 
2201—1927 a Judecătoriei din Cristur 
în favorul reclamantului văd. lui Vin-
czefi József repr. prin advocatul Dr. 
Elekep D. pentru încasarea creanţei 
de 2500 Lei şi accesorii se fixează, 
termen de licitaţie pe ziua de 13  Iulie 
1929  ore  4  d. a. la faţa locului îu 
comuna Cbibed uude se vor vinde prin 
licit8ţ'une publică judiciară 7 porci 
în valoare de 5800 Lei. In caz de 
nevoie şi sub preţul de estimare. 

Pretenziunea care e de încassat face 
2500 Lei dobânzile cu 10% socotind 
din 1 Nov. 1924 iar spesele până-
acum staverite de 1211 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la li-
citaţie ar fi fost execvate şi de alţii 
şi acestie şi-ar fi câştigat dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo-
nată şi în favorul acestora în senzul 
art LX. 1881 § 192. 

Cristur, la 13 Iunie 1929. 
Flórian deleg. jud. 

Az oklândi Fogyasztási Szö-
vetkezet megbízható üzlet-
Tezetőt keres, megfelelő óva-
dékkal, jul. 15-iki belépésre. 

Prima" biztosítótársaság 
Odorheiu, Bul. Reg. Ferdinánd (Kossuth-u.) I. (Cetatea-bank épület). 
Bejegyezve a kir. törvényszék F. 296—1929 BZ. végzésével az ipar- és keresb. 

kamara 380—1929 Bzámu kedvező véleményezése alapján. 
Elfogad  életbiztosításokat,  orvosi  vizsgálat  nélkül,  75  éves  korhatáron  aluli 

egészséges  férfiak  és  nőkre;  taglétszám  és  az  elhalálozások  számára  való  tekintet 
nélkül,  havi  fix-dijak  mellett. 

Havi dij 100,000 len biztosított tőke után . . . . 600 leu 
50,000 „ „ „ 300 „ 

Beiratási dij egyszersmindenkorra 100,000 len után . 1020 len, 
50,000 len ntán 530 len. 

Valamint  55  éves  korhatárig  biztosithat  mindenki  20,000—60,000  leüt  havi 
120—360  leu  dij  mellett  legkésőbb  15  évi  időtartamra.  Ezen  biztositásnál  a  20—20 
ezer  le/es  kötvények  résztvesznek  sorshúzásokon  és  igy  szerencsés  esetben  már  az 
első  évben  megkapható  a  biztosított  ősszeg.  Halál  esetén  a  kikötött  idő  leteltével  a 
15  évi  lejárat  előtt  is  kifizeti  a  társaság  a  teljes  biztosított  összeget. 

Megbízható ügyes ügynökök üzletszerzői működését szívesen jutalmazza 

az igazgatóság. 

E r ő s , m i n t a z u d v a r h e l y i  S Ă M S O N - e c e t , 
Könyvnyomda Részvénytársaság Odorheiu—Székelyudvarhely. 

Ruhavásznak, sepsiszentgyörgyi szőttesek, ingzefirek és puplinok, esőkabát 
tok, esőernyök | 15 L ^ I 55 _ ahol állandóan kitűnő szövetek, 

érkeztek L O I D I •• w Z y posztók, készruhák, bélések, pap-
lanok, kötöttáruk olcsón kaphatók. 


